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See the notice on TED website

242746-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Motorfordon för särskilda syften – „Доставка на нов специален автомобил за 
събиране и транспортиране на битовите отпадъци”
OJ S 69/2026 09/04/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: ОБЩИНА ЛЕСИЧОВО
E-postadress: oba_lesichovo@abv.bg
Köparens rättsliga status: Lokal myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: „Доставка на нов специален автомобил за събиране и транспортиране на битовите 
отпадъци”
Beskrivning: Предмет на поръчката: „Доставка на нов специален автомобил за събиране 
и транспортиране на битовите отпадъци”. Техническа характеристика Минимални 
изисквания на Възложителя Базов автомобил и надстройка • Фабрично нов, произведен 
не по-рано от 01.01.2024 г. I. Базов автомобил /марка, модел/ 1. Технически допустима 
максимална маса • минимум 18000 кг 2. Колесна формула • 4х2 • Заключване/блокаж на 
диференциала • Междуосие максимум 4200 3. Двигател • Дизелов и алтернативно 
гориво по смисъла на Наредба № Н-21 от 19 декември 2023 г. за изискванията към 
чистите превозни средства • Работен обем на двигателя максимум 6 800 см3 • мощност 
минимум 205 kW. • минимум 6 цилиндров • максимален въртящ момент минимум 990 
Nm • горивна система CommonRail 4. Екологична норма • Да отговаря на Наредба № Н-
21 от 19 декември 2023г. за изискванията към чистите превозни средства • Екологична 
норма минимум Евро VI-E • Наличност на пасивен филтър за твърди частици • 
Двигателят да не е оборудван със система за рециркулация на изгорелите газове (EGR) 
• Превключвател в икономичен режим 5. Скоростна кутия • Автоматична скоростна кутия 
с минимум 6 предавки напред и една назад 6. Спирачна система • пневматична с ESP,
ASR,ABS • дискови спирачки на предна и задна ос • паркинг спирачка 7. Окачване • 
Първа ос – управляема с механично окачване; • Втора ос – задвижваща с механично 
окачване 8. Кабина • 1+2 места • Климатик • Круиз контрол (темпомат) • Фабрично радио 
с Bluetooth и команди от волана • Шофьорска седалка с възможност за регулиране, 
подлакътник • Триточкови колани на шофьорската и пасажерската седалка • Волан ляво 
разположен, регулируем • Дигитален тахограф • Дистанционно централно заключване • 
Външен сенник и ролетни щори на вратите 9. Управление • Кормилно управление с 
хидроусилвател • Aсистент за потегляне при наклон 10. Светлини • габарити • къси 
светлини • дневни светлини • сигнални светлини на покрива • Фарове за мъгла II. 
Надстройка /марка, модел/ 1. Система за повдигане и извозване на контейнери • 
Двукамерен контейнеровоз - с телескопични рамена с ход мин 1390 мм • Товарна 
платформа с дължина – мин 4200 мм • Алуминиев под - мин 3мм • Максимален обем на 
контейнера по DIN 30720 – мин 19 м3 • Максимална товароподемност от нивото на 
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земята – мин 12 т • Вериги за повдигане – мин. 2 броя • Дистанционно управление • 
Независимо управление на всеки от подпорните крака и на хидравличните рамене 
ИЗИСКВАНИЯ КЪМ УЧАСТНИЦИТЕ 1. Гаранционен срок при експлоатация на 
автомобила – минимум 12 месеца или 100 000 км което от двете настъпи първо, 
съгласно общите условия на производителя. 2. Базовият автомобил трябва да отговаря 
на изискванията на Наредба № Н-21 от 19 декември 2023 г. за изискванията към чистите 
превозни средства и на Директива (ЕС) 2019/1161 на Европейския парламент и на 
Съвета от 20 юни 2019 година за изменение на Директива 2009/33/ЕО за насърчаването 
на чисти и енергийноефективни пътни превозни средства. В тази връзка, участникът към 
Техническото си предложение следва да представи документ, изхождащ от 
производителя на предлаганият автомобил или негови официални представители, 
удостоверяващ изпълнение на изискванията на Наредба № Н-21 от 19 декември 2023 г. 
за изискванията към чистите превозни средства. 3. Срок на доставка: възложителят 
определя минимален срок, който да се оферира от участниците 5 календарни дни и 
максимален срок, който да се оферира от участниците 20 календарни дни, от датата на 
получаване на уведомление от възложителя за изпълнение на доставка.
Förfarandets identifierare: 61ce9bde-5a78-469f-ad3a-9c381b2d7ee8
Intern identifierare: 575243
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 34144000 Motorfordon för särskilda syften

2.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Пазарджик (BG423)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 125 000,00 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: Предмет на поръчката: „Доставка на нов специален 
автомобил за събиране и транспортиране на битовите отпадъци”. Прогнозна стойност: 
Съгласно направените предварителни разчети на бюджета, необходим за изпълнение 
на дейностите, включени в обхвата на обществената поръчка, средствата, които са 
предвидени съгласно Решение №316/27.02.2026г. на Общински съвет Лесичово, 
актуалната прогнозна стойност на обществената поръчка с предмет: „Доставка на нов 
специален автомобил за събиране и транспортиране на битовите отпадъци”, е в размер 
на 125 000 Euro без ДДС. Посочената прогнозна стойност се явява крайна за 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. При предложена по-висока цена, участникът ще бъде предложен за 
отстраняване на основание чл.107, т. 2, б. „а“ от ЗОП – поради несъответствие с това 
предварително обявено условие. Заплащането на договорената цена ще се извършва в 
евро съгласно договорните условия, подробно разписани в проекта на договор. 
Гаранцията за изпълнение е сума в размер на 3 % /три процента/ от стойността на 
договора за изпълнение на обществената поръчка без ДДС. Гаранцията за изпълнение 
се представя в една от следните форми: - парична сума внесена чрез банков превод по 
банкова сметка на Община Лесичово: IBAN: BG52UBBS80023300434410 BIC: 
UBBSBGSF Банка: ОББ АД; - банкова гаранция; - застраховка, която безусловно и 
неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. 
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Oпределеният за изпълнител избира сам формата на гаранцията за изпълнение. При 
представяне на гаранцията за изпълнение в платежния документ, в банковата гаранция 
и в застраховка изрично се посочва договорът, по който се представя гаранцията. 
Възложителят освобождава гаранцията, без да дължи лихви за периода, през който 
средствата законно са престояли при него. Условията и сроковете за представяне, 
задържане и освобождаване на гаранцията за изпълнение са уредени в проекта на 
договор за възлагане на обществената поръчка. Освен на основанията по чл. 54 от ЗОП 
възложителят отстранява: 1. участник, който не отговаря на поставените критерии за 
подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка 
или в документацията; 2. участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) 
предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; б) правила и 
изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, 
приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, 
социално и трудово право, които са изброени в приложение № 10; 3. участник, който не 
е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета 
съгласно чл. 72, ал. 3 - 5 от ЗОП; 4. участници, които са свързани лица. 5. участник, 
подал заявление за участие или оферта, които не отговарят на условията за 
представяне, включително за форма, начин, срок и валидност. 6. лице, което е 
нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
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5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: „Доставка на нов специален автомобил за събиране и транспортиране на битовите 
отпадъци”
Beskrivning: Предмет на поръчката: „Доставка на нов специален автомобил за събиране 
и транспортиране на битовите отпадъци”.
Intern identifierare: 575243

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 34144000 Motorfordon för särskilda syften

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: ул."Никола Чочков" №11-13  
Ort: с.Лесичово
Postnummer: 4463
Del av land (NUTS): Пазарджик (BG423)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 20 Dagar

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 125 000,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Namn på och yrkeskvalifikationer för den personal som ska utföra kontraktet måste anges: 
Behöver inte anges
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Minskning av miljöpåverkan
Beskrivning: 2. Базовият автомобил трябва да отговаря на изискванията на Наредба № 
Н-21 от 19 декември 2023 г. за изискванията към чистите превозни средства и на 
Директива (ЕС) 2019/1161 на Европейския парламент и на Съвета от 20 юни 2019 
година за изменение на Директива 2009/33/ЕО за насърчаването на чисти и 
енергийноефективни пътни превозни средства. В тази връзка, участникът към 
Техническото си предложение следва да представи документ, изхождащ от 
производителя на предлаганият автомобил или негови официални представители, 
удостоверяващ изпълнение на изискванията на Наредба № Н-21 от 19 декември 2023 г. 
за изискванията към чистите превозни средства.
Metod som ska minska miljöpåverkan: Begränsning av klimatförändringar, Förebyggande och 
begränsning av miljöföroreningar
Kriterier för grön upphandling: Nationella kriterier för grön upphandling
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Upphandlingen omfattas av tillämpningsområdet för Europaparlamentets och rådets direktiv 
2009/33/EG (direktivet om rena fordon)
Rättslig grund enligt direktivet om rena fordon för att fastställa vilken kategori av avtalstyp som 
är tillämplig: Inköp, leasing eller hyra av fordon

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Det som anskaffas ska inte användas av fysiska personer, därav inga krav på tillgänglighet

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Registrering i ett handelsregister
Beskrivning av urvalskriterium: Възложителят не поставя критерии за подбор към 
участниците, но системата не позволява избора на такава опция и за това е избрано 
настоящото.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: СП – Срок за доставка (макс. 40 т.)
Beskrivning: Показател „Срок за доставка“ (СП) Максимален брой точки: 40 т. 
Изисквания: • Срокът за доставка се предлага от участника; • Срокът започва да тече от 
датата на получаване на възлагателно писмо; • Срокът се посочва в календарни дни. 
Максимален брой точки (40 т.) получава участникът, предложил най-краткия допустим 
срок. Формула за изчисляване: СП = (СПmin / СПi) × 40 където: • СПmin – най-краткият 
предложен срок измежду допуснатите участници; • СПi – срокът, предложен от 
оценявания участник.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 40
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: ЦП – Ценово предложение (макс. 60 т.)
Beskrivning: Показател „Ценово предложение“ (ЦП) Максимален брой точки: 60 т. 
Изискване: Предложената цена не може да надвишава прогнозната стойност на 
поръчката. Максималните 60 точки получава участникът, предложил най-ниска цена. 
Формула за изчисляване: ЦП = (ЦПmin / ЦПi) × 60 където: • ЦПmin – най-ниската 
предложена цена измежду допуснатите участници; • ЦПi – цената, предложена от 
съответния участник. Техническото предложение и Ценовото предложение се 
представят съгласно приложимите образци, изготвени от Възложителя. Техническото и 
Ценовото предложение на участника трябва задължително да са съобразени с 
Техническата спецификация и останалите изисквания, заложени в документацията за 
участие и да не бъдат преценени като „неподходяща оферта“. „Неподходяща оферта“ е 
тази оферта, която не отговаря на техническите спецификации и на изискванията за 
изпълнение на поръчката или е подадена от участник, за когото е налице някое от 
посочените в процедурата или съгласно ЗОП основания за отстраняване. 
КОМПЛЕКСНА ОЦЕНКА (КО) - Максималният брой точки е 100 точки. Комплексната 
оценка се изчислява по формулата: КО = ЦП + СП където: • ЦП – Ценово предложение 
(макс. 60 т.) • СП – Срок за доставка (макс. 40 т.) Оценките се изчисляват до втория знак 
след десетичната запетая. Участникът, получил най-висока комплексна оценка, се 
класира на първо място, а останалите – в низходящ ред. Заключителни разпоредби: 1. 
Оценяването се извършва само на оферти, които отговарят на техническите изисквания 
към базовия автомобил и надстройката. 2. Оферти с технически несъответствия се 
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отстраняват и не се допускат до оценка. 3. Констатирани грешки в ценовото 
предложение или срок извън допустимите граници водят до отстраняване. 4. 
Класирането се извършва по низходящ ред на получената комплексна оценка. 5. При 
равен брой точки на първо място се класира участникът с по-ниска предложена цена.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 60

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/575243
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/575243
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 08/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 11/05/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата - https://app.eop.bg/today/575243
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Жалба може да подаде всяко лице от кръга на 
посочените в чл.198 от ЗОП, в 10-дневен срок от настъпване на обстоятелствата по чл. 
197, ал.1, т.1 от ЗОП пред Комисията за защита на конкуренцията с копие и до 
възложителя.
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: ОБЩИНА ЛЕСИЧОВО

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: ОБЩИНА ЛЕСИЧОВО
Registreringsnummer: 000351693
Postadress: ул. НИКОЛА ЧОЧКОВ №11-13

https://app.eop.bg/today/575243
https://app.eop.bg/today/575243
https://app.eop.bg/today/575243
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Ort: с.Лесичово
Postnummer: 4463
Del av land (NUTS): Пазарджик (BG423)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Serioja Nikolov Lazarov
E-postadress: oba_lesichovo@abv.bg
Tfn: +359 3517 2221
Fax: +359 3517 2798
Webbadress: https://www.lesichovo.bg/
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/21631
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: b623118f-cead-4e9b-a652-e732f4419296  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 08/04/2026 09:56:58 (UTC+03:00) Östeuropeisk 
sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: bulgariska
Meddelandets publiceringsnummer: 242746-2026
EUT S-nummer: 69/2026
Publiceringsdatum: 09/04/2026
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